DOOMAX SEES USHIBA AGAIN                                                                              ^M

meeting with the Prime Minister un September 6 and was aware
that I had communicated to President Roosevelt through the Secre-
tary of State, as a " personal and private message/' the substance of
Prince Konoye's statements to me at that meeting. The Foreign
Minister said he wanted me clearly to understand that he harboured
no objection to my contact with Prince Konoye ; rather he was
desirous that by such meetings between the Prime Minister and
myself a helpful exchange of views might be effected. Admiral
Toyoda stated that the private records of the Prime Minister with
regard to the September 6 meeting revealed that, although Prince
Konoye had " in principle " accepted the four points which the
Secretary of State had continuously stressed, the Prime Minister
had indicated that some adjustment would be required in the matter
of applying the four points to actual conditions. However, a state-
ment that the Prime Minister " fully subscribed " to the four points
was contained in the memorandum given to the Japanese Ambassador
on October 2. Admiral Nomura had, therefore, in view of this
disparity in the records, been instructed to inform the Secretary of
State that the phrase " in principle" should replace the words
" fully subscribed " in attributing to the Prime Minister the state-
ment, which had been made privately.

The Foreign Minister declared that the statements made to me
by the Prime Minister on September 6 were of a purely private and
informal nature and were intended merely to acquaint me with the
personal views of an individual who held an important position in
the moulding of the decisions and policies of the Government of
Japan. The thought of authorizing me to communicate the sub-
stance of his observations as a personal message to the President had
only occurred to Prince Konoye during the course of our meeting.
Accordingly there had been no expectation, said Admiral Toyoda,
that there would be incorporated into a public document, which
had to be circulated among various Japanese Government officials
who had no knowledge of my meeting with Prince Konoye, any
statement made to me by the Prime Minister under these circum-
stances. Thus, since an attribution of views to the Prime Minister
had appeared in an official document of the United States Govern-
ment, it had been deemed necessary, in view of the absence of previous
comparison between the Foreign Minister and myself of notes relating
to what might have been stated by Prince Konoye at the time of
his meeting with me on Septmber 6, to clarify the Japanese record
of the Prime Minister's statement. (There is no doubt whatsoever
that the observations of the Prime Minister, which were made in
Japanese and translated by Dooman to me, were correctly and
accurately set forth in my telegram reporting my meeting with
Prince Konoye. The Prime Minister doubtless is referring to his
remark made subsequently that " he is convinced that divergences
of view can be satisfactorily met" and that he " realizes that certain
points may require elucidation and precision."